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FROM THE EDITOR'S TABLE.

The interest of the young readers for their own UKRAIN-

IAN JUVENILE MAGAZINE

this themselves.

is growing. The readers tell

Some of the letters limit themselves to saying how much
the writers of the letters liked the Magazine.
For instance, Ivan Kowal writes:

Dear Editor of Magazine:

1 want to write and tell you
how much I like our magazine.
I like to read it very much, so
father brought me this maga-
zine, and I am very glad. I like
best the fairy tales in English.
I like also the stories in Ukra-
inian.

Another letter-writer, Anna Pe-
trishek, is more outspoken:

I am eleven years old. I take
my magazine to my friends, and
they like it very much. My
brother likes bhest the funmy
jokes and tells them in the
school. T like most the story
of Truth and Untruth.

Peter (why has he omitted his
second name?) wrote:

I lend my two magazines to
my boy friends and we like most
of all the story about how the
cossacks attacked the Turks.

Please write some stories like
that.

I live in Seranton, which has
very big coal mines.

Sam Kostie, of Williamstown,
New Jersey, has a suggestion of
his own for the editor:

Will you please kindly get
some of the stamps that are
already used and kindly get me
some. Thank you very much.

A long letter arrived from The-
odore Kostev, of Ozone Park, New
York. He sent a picture of a
hoat, which the Magazine hopes
to be able to reproduce some day
in its beatiful coloring. Theodore
Kostev wrote in his letter:

Bucokonosaxani it nopori nam Ia-

Hose Penakropu! Haw Muamit xeap-

TeabHuk Juvenile Magazine ce popo-

ra i MHIa KHHXKA JJA HAC TiTed, 60

BOHA DO3KA3Ye HaM NMpo To# kpait i

HApijJ, 3 KOTPOrO NPHIXanaM Hami Ta-
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T i Mamu, Tomy ¢, nepeunTaBlIH,
cepaeuno BaM askylo 3a Tak A0poO-
ruii mapyHok. S it miit Gpar 3 He-
TEPNEeJTHBOCTIO OUiKyEMO Apyrux. Mu
JAI06HMO HHTATH iCTOpPiIl Mpo KO3a-
KiB-YKpaiHuiB. Mu # aMepHKaHCHKHM
HITAM [P0 ce pO3KAXKeMOo H IMPOUH-
-raeMo. Bam uie pas cepaevyHo IAKy-
€MO, 10 mpo Hac aitrouox abaere |
HaM TaKi KHWXKKM MHocHaaete. Mu |
3a Bac ne 3afymemo Tait 3a Bami
TPYAKH IEIlQ0 HajmoJdyxumo. 3 Bxe
JNEKOJNH 1o 3apobaw, OTKe MpHH-
MiTb BiJl MeHe MO0 MAaJeHbKYy Xep-
TBY OJHOTO MOJsipa HAa BHAAHHE TOI
MHJIO1 KHHMKKH.

Tenep Bam nocunaip cBilf pHCyHOK
i Mamonok kopabaa. $ ckinuus ,,my-
Gauk ckya’ i Ttemep iay mo Voca-
tional School y Bpykauui. Miii crap-
uiHd Opar Bxe TpeTH# pik B High
School. 3pxopoBaw Bac wupo 3 ai-
"TOYOK MOBArow.

Nicholas. Hladke, of Newark,
New Jersey, wrote a very interest-
ing suggestion:

= On the cover of the Magazine
I have noticed the 1'(,que%1; and
I am ready to give you some

suggestions. By organizing a
club through this magazine we
may easily interest 111:111\' of our
people, young and old, to enjoy
a worth while magazine every
month until it is set f’_rm]}
enough to be published daily.
Arrange rules to the club and-
vou will see how they will re-
spond.

I am sending in a picture that
I drew freehand and a poem
which I originated. Hoping to
see them in the next volume, 1
remain—

Acknowledging with thanks the
above and many other letters, the
editor asks the readers to continue
to send him their suggestions. He
hopes that the summer vaca-
tion will give the young readers
plenty of time to send their letters
to the Magazine. Perhaps some
voung writer would care to look
over every artiele in the three is-
sues of the Magazine and to write
the Magazine what he thinks about
each article.

T R

THE S TARS.

When my prayers are said
1 hop into my snug bed,
Through the window to see
_The stars blinking at me.

The blinking and shining stars,

How they peep through the window bars!
They make you feel so happy and gay,

You wish you could with them play.

The blinking  and shining stars,
‘They give us plenty of light;

They make the world so bright
Each and every clear night.

‘I love to watch the stars play,
They seem to run away

Like playing hide-and-seek,
You can see the way they peep.

When the dawn of morning comes,
The little stars, how they run!
To their hidden homes to sleep,
And come again at night to peep.

‘Each day I await till night,
Then to the windows I run
To see them shining bright,
' - Begin their evening fun.
Hedwig M. Gibbons,
329 S. 4th St., Phila, Pa.
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THE FAMOUS SCIENTIST COMPARES THE POETRY
OF POLAND WITH THAT OF UKRAINE.

There are very few names in the
history of geographic science that
compare with that of the French- |
man Elisee Reclus,
author of the great masterpiece of |
that science, entitled **Nouvelle
Gieographie Universelle”, in

20 | first the

| Elisee Reclus was a pioneer in
many respects.
to probe deep info the soul of the
He was the < various races, as the following pas-

He was the first

sages In them the
characterizes

Polish mind as revealed

will prove.
famous geographer

ELISEE RECLUS (1830—1905),
the famous French geographer, who wrote about
the Ukrainian national character as manifested
in the Ukrainian folk-literature.

volumes, which won for him fame
all over the world and was trans-
lated into many foreign languages,
Although this capital work was
published in the years 1874 —
1894, it still remains one of the
best sources to learn the various
lands and peoples of the world.

in the history of the country and
the popular songs, and then the
Ukrainian mind 'as revealed in
their folk-literature.

Ahout the Poles he writes:

“The greatest fault of the Poles
is their contempt of work. Their
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éathms, master and serft alike,
were ever taught to despise man-
ual labor, and this sentiment still
survives as a lamentable inherit-
ance bequeathed to the present
generation. Henee, possibly, that
contrast between their fundamen-
tal character, leading so readily to
heroism, and habits which at times
tend to degrade them. When we
read their collections of national
poetry, we arve struek with the
lack of originality in their ballads,
with the coarseness and even eyn-
ieism of their amorous ditties.
Most of their modern poets have
been fain to seek their inspira-
tions not in the Polish songs, but
in the Ukrainian, Lithuanian, and
even White Russian dumas and
traditions. This is due to the fact
that even since the eleventh cen-
tury the Polish peasantry have
been enthralled by the nobles,
whereas the serfdom of the Lithu-
anians dates only from the fif-
teenth, and that of the Little Rus-
sians of Ukrainia from the eight-
eenth century. A pure and real-
ly poetie spirit could scarcely have
been fostered amongst the Polish
pea.santrv under the regime of the
“egzlachta”, fawners 6L the nobles,
taskmasters of the poor. Amongst
other Slavic literatures the Polish
is otherwise distinguished by its
wealth of historic proverbs, all
originating with the aristocracy.
which, so to say, formed the po-
litical element in the nation.”
Therr— Reclus —writes of —the
Ukrainian popular poetry:

““The freedom-breathing Cossack
songs and the refrains of the car-
avan Chumaks still linger in the
memory of the Ukrainian, The
KOBZAR, who accompanies his

notes with the KOBZA, or man-
doline, and the LIRNIK, who
plays not on the lyre, but with a
sort of hand organ, still chant the
lines which first echoed on the
steppe. Some of the ballads recited
at the fairs have a historie
strain; but, apart from this popu-
lar minstrelsy, there are snatches
of song which in their breadth of
thought, strength of langnage, and
wealth of details, are like frag-
ments of epie poems. Unfortu-
nately they are tending to disap-
pear, and will soon survive only
in written literature. As he lis-
tens to these DUMI, which seem
to conjure back the past, with all
the hopes and fears, the joys,
sentiments, and passions of those
stirring days, the Ukrainian fan-
cies, he lives again the life of his
heroic forefathers. The national
poetry of few languages excels
that of the Ukrainians in energy
of expression and depth of feeling.
And what a sweetness and vigor,
combined with warmth and de-
licacy, are breathed in their love
songs! Amongst thousands of
these poems there are few that
will cause the maiden to blush,
but many which will bring tears
to her eyes; for they are mostly
cast in a melancholy strain, the
poetic expression of people long
overwhelmed with misfortune,
and who love to brood over their
sufferings, Nevertheless, the col-
lections eontain many ballads be-
traying an angry and revengeful
spirit. These songs, whose authors
are unknown,and which are handed
down from generation to gener-
ation mostly by blind rhapsodists,
already form a precious literature,
though not the only treasure of
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Little Russian, which has never
ceased to be a cultivated language.
In it is entirely composed the
Chronicle of Volhynia, the most
poetic of all national annals, and
sinee the sixteenth century it has

acquired great literary impor-
LOVE FOR

tance. Omne of its most distin-
guished modern writers is the
famous poet Shevehenko, long a
serf and a soldier, who sings of
the miseries of his people, and
speaks to them of justice and
freedom’ to come.”

UKRAINE.

Let us love our Ukraine,
Let us love her with all might, i
Let us dearly love her, children,
Every day and every night.
Let us love her, love her truly
With our words and with our deeds,
Let's be ready to give our lives,
If these she ever needs.

If we love our Ukraine,

We will gain our glory,

And the wide world will ring
With Ukraine's great story.

Then our standard we will bear,
Glorious blue and yellow,
In the hope that it will soon
Free Ukraine's moon, so mellow.
J. M. Skrotsky,
Fall River, Mass.

UKRAINIAN FOLK SAYINGS ABOUT INITIATIVE AND ACTION.

He who secks, will find.

(tood will won’t stand for a
deed.

Out of good will you can not
cook a brew.

The patient sufferer dies of
hunger.

God has given the man not
only Tuek, but also the will.

Pray to God, but apply your

hands.
& &=

Oh, God! Oh, God!

— What’s the matter, poor fel-
low?

1 would like to eat, God.

— Work, poor fellow.

I don’t ecare to, God.

— Suffer, poor fellow.

#® #®

AP A A A A A P et P ot

The work praises the doer.

‘When not whipped, do not ery;
when beaten, do not keep silent.

Where the farmer does not
work, there the grain does not
ZTOW.

It is not diffieult to accomplish
something in your dreams, — but
with your deeds.

A long tongue — short hands.

Nobody ean fell an oaktree
with a yell.

For vour thoughts you cannot
he sued,

In a trouble you cannot help
vourself with weep’ \g.

Those who hely in  frouble,
help twice.
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AN OLD ARABIAN TRAVELER DESGRIBES THE ANCIENT
FUNERAL AMONG ANCIENT UKRAINIANS.

The Arabian author Ibn-Phad- | Then they killed a dog and placed

lan witnessed in 922 a burial
among the Ukrainians. He de-
seribed that funeral rite thus:
The corpse was laid in the
grave temporarily and around
him were placed drinks, fruit
and musical instruments, and
his friends, meanwhile. were
getting ready his elothes and

other necessities. All that lasted
for 10 days. His wealth was di-
vided into three parts; one part
was given to his family, the other
was used up for his burial clothes
and the third for drinks which are
gserved at the funeral. Thev asked
the girls, the slaves of the dead,
whether anyone of them would
like to be buried with him. One
volunteered.
‘When the day of the funeral
arrvived, they hauled in a boat,
propped it up, and around it plac-
ed figures of idols, resembling the
statues of the people. In the boat
they placed a bench, spread rugs
“and Grecian silk over it and placed
silk pillows in it, and above it huilt
a sort of a tent; all this was done
by a woman who usunally took
care of such preparations and was
called “‘the angel of death.’” The
deceased was dressed in the very
richest clothes; he had on a silk
overcoat with golden buttons, a
cap of sables with a gold crown
He was placed in a sitting posi-
tion on the bench in the teat, sup-
ported by pillows. Around him
were placed drinks, fruit, sweet-
smelling plants and his armor

it near him too. They also killed
two horses, two cows, a rooster
and a chieken, and placed them in
front of him.

Then eame the girl’s turn. She
wasg lifted three times over a well
in which she was supposed to see
visions of her dead relatives and
her dead master, ‘1 see him sitting
in the orchard, in a bheautiful
greem orchard; there are his com-
rades there, men and boys, and he
is calling for me. Take me to
hitn.*?

Such were the words the Arab-
i¢ writer heard from the lips of the
girl.

The girl gave all her jewels
and decorations to other slaves,
and with a glass of wine in her
hand and a song on her lips was
hidding farewell to this world.
In the meantime, dry wood was
piled up around the boat. The
oldest relative of the dead man
set fire to the wood. Within an
hour nothing but ashes remained
of the whole elaborate structure.
Then in that very spot they rais-
ed a grave, placed a birch pole in
the centre of it, having written on
it the name of the deceased and
that of the Ukrainian prinee dur-
ng whose reign he died.

Ibn-Phadlan adds that when
he was thus observing this fu-
neral, one of the Ukrainians ap-
proached him and said: “You
Arabg are very unwise to throw
the dearest and most respected
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man into the ground, where snakes

and worms eat him up; we burn
him up in one second and he
enters Paradigse immediately.”’ ,

Thus it was among the Ukra- !
inians in pagan times. :

These customs and habits have |
died long ago, and only dim me-
mories of them can be traced in
some  Ukrainian  folk-songs and !
stories. The ceustom of bhurning |
alive a woman at a man’s funeral

pyre was known in other parts of
the world, notably in India, as
late as a hundred years ago.

Tbn Phadlan’s aceount remains
an interesting testament of the
fact that at that early age, in
which many a land of Western
Europe was still plunged in the
darkness, foreigners found many
interesting things in Ukraine and
illimined her customs and handed
the aceounts of them to posterity.

SIGHTS OF MY LAND.

I just can’t seem to set my mind
Upon my work of school,

For every time I always find
Soeme dreams my mind do rule.

1 bend my head and closa my eyes
And fall into a sleep,

In which I see so many sights
That only make me weep.

I see my land in great distress,
With dark clouds hanging over,
The foes our people so oppress,
That they've trouble on their shoulder.

1 then get up and try to think
Of things dreamed a moment ago,
And hope that all these woes would sink
To the heart of Ukrainian foe.

In lands of sleep I go again
With hopes of a joyful sight,

That I may see no better reign
Than in my land, so bright.

The flowers would be everywhere,
And sky so blue and clear,

That beautifies my country, fair
Ukrainia, the dear.

Not only will the bright flowers
Decorate the Ukraine,

But zlso well meant good powers
Would ever dwell in her reign.

Odaria Lohyn.

WISDOM OF THE UKRAINIAN
PEOPLE.
(Some popular folk-proverbs.)
—
Preparedness. It is too late to
s«eek a sword when you have to

fight.

Speed. If you drive too fast, you
will cateh up with trouble; if you
drive too slow, trouble will cateh
you.

Caution. Don’t rush into the
river before you ask first for the
ford.

Measure. Haney is not eaten
with a ladle.

_ Experience. Every experience
is a road to wisdom.

Youth. In a year there is! only
one spring.

Help. Who gives at once, gives
twice.
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Gently, slowly, downward flows the River.
Ukrainian Folk-Song

Arranged by
M. 0. HAYVORONSKY

Andante sostenuto

Voices | v = B = = =
oF ' === ] =
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HOW A POOR BOY BECAME RICH

(A fa.n'y tale).

In the forest stood a little hut
and in it lived a widow and her
son Joseph, They were very poor
and often times had to go without
food.

One early morning Joseph's mo-
ther said, ““Sonny, will vou go into
the woods for some bérries? For
there is nothing in the house that
we might eat for brea lfmt &

*Yes, mother, I'll go”, said Jo-
seph.

So he started off and soon found
herries enough to fill his old rusty
can. He picked and picked and
when his can was full, he decided
to go home. He was just about
to lift his head up when to his
astonishment he saw a poor beggar
gtanding beside him and holding
up a tin eup in his hand. Joseph
got excited and thought of his
little bank in which he had hid-
den a penny the other day. He
instantly ran home and got the
penny and gave it to the beggar
who was waiting for his return.

But this was not a beggar at all
but God himself. When GGod saw
that he had given him his last
eent, he smiled and was very hap-
py that he had found one little boy
who would hoip tho poor.

e

So he said to Joseph, “You
shall be the richest hoy on earth
and shall always help the poor.”

And it happened exactly as the
heggar had told him. But when
the king who ruled this land heard
of this, he went to the boy and
asked him how he had -wmcd his
riches.

Joseph told him the story and
the king rose very early the next
morning, got a beautifully polished
can and went to pick herries.
He did everything that Joseph
told him. but when it came to give
all his money it was hard for him.
Then he thought to himself, *“Jo-
seph had only given him one cent
and T will double the amount and
give him two cents.”

When God saw that he had only
given two cents, he said, “‘You
are a selfish man and try to hide
your moneyv. You shall remain
selfish and no one will care for
vou, and you shall also be the poor-
est man that ever lived.”

And so it happened that he was
poor as a beggar, while Joseph re-
mained rich until the last minute
of his life.

Alexander Pucher,
Kelayres, Pa.

WHEN DAY IS DONE.

When day is done
And the sun goes down,
The moon comes peeping
In a silver crown.

Stars are shining bright

*  In the sky so blue.

I thank God in prayer
That my heart is true.

When day is done,
Comes the restful night.
1 rest my weary body
Until the morning light.

And when day is breaking
~ And the sun is high,
Birds begin to sing
Under a cloudless sky.
Jerome.
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THE SPORTING PAGE

THE EDITOR’S NOTE: Here are two items of sporting ae-
tivities among the American youth of Ukrainian descent. The
editor would be glad to publish on this page any announcements
or reports of similar activities of other sporting clubs.

L.

A BOXER OF UKRAINIAN ORIGIN TO REPRESENT
UNCLE SAM AT THE OLYMPIC GAMES.

George M. Whight wrote in the Syracuse American,: on
Sunday, April 29, 1928:

Steve Halaiko, Auburn boxer, who
has never been defeated in boxing con-
tests in the bantam, featherweight and
lightweight classes in the amateur ranks,
has won his way in the 135-pound class
of amateur boxers to represent Uncle
Sam at the Olympic games, as the result
of elimination contests held this week
at Boston.

Halaiko is a versatile athlete. He is
a fine boxer and a terrific hitter for his
weight.

:
i)
In addition he is a big league timber }
2

as a baseball player with more ex-
perience. Fast and clever in the field,
he has been a heavy and opportune
hitter.

Halaiko was captain of the Auburn
High School baseball team before enter-
ing Cook Academy. He also played on
various city teams during vacation
periods.

He was also an exceptionally fine
football player, but gave up that sport
on account of receiving possible in-
juries which might handicap him at
boxing and baseball.

On top of his athletic prowess, Halai-
ko is an exceptionally fine student.

Halaiko returned to Montour Falls
yesterday and will resume his studies
at Cook Academy on Monday.

A monster celebration has been ar-
ranged in his honor by the people of
Montour Falls and the student body of
Cook Academy for May 4. A band,
fireworks and a big demonstration, with
speakers of national reputation are

planned for this event. STEVE HALAIKO.
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John Namisniak, another Auburn boy
from Cook Academy, reached the finals
in the heavyweight class of boxers at
Boston. He will share in the big cele-
bration.

Today tentative plans were started by
Mayor Charles D. Osborne and City
Manager John F. Donovan for an
Auburn celebration in honor of the
achievements of Halaiko and John Na-
misniak.

It is probable that the Auburn cele-
bration will be an impressive affair as
Halaiko and Namisniak are prime
favorites with Auburn sport lovers and
high schools. _

Both boys grew up in Auburn. Both
were outstanding athletes from the days
of the sand lots down around Cayses
Park to the present time, when they

got into the national limelight at Boston.

“The Auburn Citizen”, Friday,
July 6, 1928, wrote:

HALAIKO, U. S. OLYMPIC BOXING
STAR AND NAMISNIACK GIVEN
ROUSING OVATION.

Auburn’s Ring Idols Royally Feted by
Ukrainian A. C. on Eve of Trip to
Classics.

Over 500 friends of Steve Halaiko,
Auburn Athlete, who will represent the
United States as a contender in the light-
weight boxing class at the Olympic
games at Amsterdam, Holland, gave him
a rousing send-off at New York Central
station, when he hoarded the 10,10 train
for New York last night to finish his
training. The demonstration was preceded
by a testimonial banquet and reception at
Springside Inn, held by 33 members of
the Ukrainian A. C, and a parade
through the streets, for Halaiko and his
friend, John MNamisniack, who leaves
for New York Saturday. The latter was
a runner up in the finals at Boston
several weeks ago. George Hoffman, of
New York, the winner of the Boston
trials, will not go to Amsterdam, inas-
much as he has turned professional so
the Auburn boy will have another chance
in another elimination tournament next
Monday at New York to pick Hoffman's
successor.

Pete Pysnack, general chairman in
charge of the dinner and reception
officiated as toastmaster. He called
upon John Kokowski for a brief speech.
The latter, in the Ukrainian language,
gave a short talk on the ideals in sport
of both Halaiko and Namisniack. He
stated it was indeed a great honor for

Auburn to be represented by two such
fine athletes and that it was also an
honor for the Ukrainian nationality.

Mike Cresco was also called - upon
for brief talk. He commended the
boys on their splendid showing and
wished them the best of luck, in behalf
of the other members of the club. Na-
misniack would accompany Halaiko to
the Olympic games.

As a conclusion, everyone rose
simultaneously, cheering for Halaiko and
Namisniack. Steve, with his character-
istic shy smile, thanked the members of
the club heartily for their support and
the demonstration. He said that he had
always tried hard, and would make a
superlative effort in the Olympic games.

Namisniack stated that he was looking
forward to emerging victorious in the
coming trials and that he would gwe
the best he had.

After the speeches, community sing-
ing was enjoyed. The members of the
club with Steve and Jack then departed
in cars, and held a parade through the
streets of the city until a short time
before Steve's departure on the ftrain.
It was with difficulty that he wriggled
his way through the throngs that surged
about the station entrance.

The train drew out with Steve wav-
ing to the crowd amid a tumultuous
uproar of farewell. A party of Auburn-
ians left at the same time by motor for
Syracuse, where they met Steve at the
depot there and stayed with him until
his departure for New York 45 minutes
later.

A good will testimonial will be held
for both boys at the open air arena at
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Island Park, foot of Owasco Lake, at
the regular weekly boxing show of the
Auburn  Amateur Athletic Association
Monday evening.

THE UKRAINIAN J
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Namisniack, known in ring circles as
Biff Dugan will be given a reception and
rousing send-off when he leaves for New
York tomorrow night.

AN ACTIVE SPORTING CLUB.

The  Ukrainian Greek Catholic
Athletic Association baseball team of
Chester, Penna,, won in the month of
May its two games of the season
when it defeated the strong Eddystone
Field Club of Eddystone by the score
15 to 4. The U, G. C. nine also met
the fast St. Hedwig C. C. of Chester
and nosed them out by the score 10 to
9.

In the month of June, the Ukes of the
Ukrainian Greek Catholic Athletic As-
sociation won two games straight by

taking the first game, defeating the
Worth Steel A. A, at Worthland, Del.,
by the score of 11 to 8, and nosing out
the Eighth Ward G. O. P. ’s by the score
of 7 to 6. The Ukes tied with the fast
Union A. C., 6 to 6.

The U. G. C. A, A. team would like
to book games with any Ukrainian team
n the country. To arrange games write fo
the Ukrainian Gr. Cath. A, A. care of:

M. K. Oleynick,

3118 West Third Street, Chester, Pa.

FAR AWAY.

I am far away
In a strange land,
No dear ones to love
And understand.

I think of father,
I think of mother,
Think of my sweetheart,
And think of brother.

I think of all
Dearest to me,

Oh, how I long
With them to be.

The days to me

Seem dreary and long
I cannot hear
My native song.

Everywhere 1 turn
I see a strange face.
Oh, how my heart cries
For the old place,

For the days of my youth
When I used to roam
With my dear sweetheart
Whom I left at home.
Done,

_%.—
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A UKRAINIAN BOY WINS PRIZE FOR A CARTOON

»,THE EVENING PUBLIC LEDGER", PHILADELPHIA, PA., JUNE 12, 1928, WROTE:

JUVENILE ARTISTS WIN POSTER PRIZES

STATE-WIDE CONTEST AWARDS TO SCHOOL CHILDREN ANNOUNCED BY ART ALLIANCE

Winners in the State-wide poster and { of Simon Gratz High School; second,

cartoon contest for school children were
announced last night. The contest was
held by the Art Alliance in conjunction
with the National Committe for the Re-
striction of Outdoor Advertising.

The awards were
groups. Three awards were made for
poster work to contestants of senior
high schools. The first prize of $25
went to Alberta Davis, of Kensington
High School; second, $10, to Helen
Eiseman, of the same school; third,
membership in the Circulating Picture
Club, to Betty Miller, of Germantown
High School.

Winners in the senior group for car-
toons were: First prize, John Rosolowicz,

divided into four

! -
B
E

<

FATHER AND SON.

Father (observing his son’s picture), “I
wonder if he grows his hair on purpose’.

(From the original drawing by Nicholas

Hladke, 60 Rutgers St., Newark, N. J.)

J. F. McCurdy, of Germantown High
School, and third, carrying membership
in the Circulating Picture Club, Helen
Wainscott, of Kensington High School.

Junior winners for posters were Wil-
liam W. Paul, Jr., of Germantown Aca-
demy, first; Mary B. Evans, of Pottstown
Junior High School, second, and Hyman
Polsky, of Fitzsimons Junior High
School, third.

In the cartoon group Robert Wie-
nieski, of South High School, Pittsburgh,
won first prize; Hilda Burns, of Beaver-
dale School, second, and Benjamin
Grim, of Shoemaker Junior High School,
third.  All third prizes carried member-

ships in the Circulating Picture Club.

STORIES TOLD IN OLD
UKRAINIAN HOMES.
e

A LEARNED SON.

The son studied in the city and
came to his family in the country
for a vacation. The father told
hini once. “Sonny, would you take
a rake and come with me raking
hay??

The son retorted, ‘What is
a rake? I have studied the high
learnings so hard that I forgot all
the peasant words.”

The son walked in the court-
vard with his hands folded behind
his back. Suddenly he stepped
on the teeth of a rake. In a
moment the handle rose, and bang!
rapped him upon the head.

**Oh, the accursed rake!’’—ecal-
led the boy. ‘‘How hard it hits.”’



LIAPAJIA Y. 1.

[lepumii ¢kaan — BOPOHA KpaHie
Ilpyriii ckaan — (hpasliyCbRe CI0BO
Tperiit — Maike HE BKHBAOTH
YV aurgiichkiil MoBi
Pazom Te, ne Mockani
Hakaagain roJoBoio,
e ryiRlOTE AVXM 34,
He onuuiem, a wopiow,
Ile Bkpaiveib, MOB 3 rpanira,
Jle chiga gasinka TpumGira,
Jle wenovYyThed CMEPEKH,
Jpioky BUIHO reH Jajlexo,
B. 1.

IHAPAIA Y. 2.

[Tepuni ckaan — Hadgem ¥ MHBi,
BoHo cuay Hazae. ..
Ckaan Miff mepmii B AyMax e,
V icropii, v cmisi,
Y ®panuysis, Mockanis,
Koan ragsewm y apxis.
¥ apyriii wactuHi csitad
Jlpyruit ckaan T Mil rasam,
Tam, me Aecnor e CHIHTH,
Boas, mne TYMAHOM BKPHTa

T 3dKyTa

B MigHi TyTa.
Tpetiit cxkaag — OAHH 3 opatis,
Lo croanuie OyIyBamm,
Jle xpeuiennst HOTiM Gpamn,
Jle Koauch MM NAHVBAJN,
ik ne Oyao Mockanis,
[[lo xrdrTs OYTH 34 NaHib.

=

A

Hy, a Bce, TO MYyCHTb 3HATH
Kownauit pipauit cunt Bxpaing

[lpo Toro, XTO MIlr 3€]HATH
YKpainy ¥ €ILHHO.

B. llxona.

CORRESPONDENCE OF THE
READERS.
L

QUESTION:
Dear Editor:
I would like to subscribe to some children’s
magazines published in Ukrainian in Ukraine.

Please give me the names and addresses of
some of them. Yours truly, Anna Horniuk.

THE UKRAINIAN JUVENILE MAGAZINE.
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ANSWER:
Here are the names and addresses of the

two most important ones. Both are published

in Lemberg, Galicia, under the Polish occupa-
tion.

+MOJOJAE YWTTH"

Yaconuce VEpaiHCbKOro IJACTY.
BHX0IHTE pa3 y Micslkb. Llina 40 cor.
1. pix. Bupae Yxpaincbke Kpaese Tosapu-

CTBO OXOPOHU AiTHI i OMKH HAL MOJOLDKIO,
Penarye: Penaauiﬁuﬂnﬁ ryproK.
Binnosinae 3a penakuiio: B. Kpasuis.
Anpeca: “MOLODE ZYTTIA": The Official Organ

of Ukrainian Scout Movement,
Lemberg, Blacharska 11. 1.

+CBIT IUTHHH"
BHXOOMTE Yie NeBATHH pik y JibBoBi pa3 y Mi-
cillb Mix penakuiers Muxaiina Tapaubra, Hapon-
Horo syutens. Ha amict ,,Csita JlutHHW” ckaa-
parThed OalkH, KAa3KM, JEreHIH, CMIXOBHHKH,
3a0aBH, irpallky T4 BCAKI 3araaxu.
¥YMoBu nepeannatd s AMepHKH: TIBTOPA
jpojapa B pik.
JamMoBJIeHHA Al MepeaniaTy claTH Ha ajgpecy:
“SWIT DYTYNY"”

Lemberg, Ul

Zimorowicza 3.

IL
QUESTION:

What is the best story for the children in
Ukrainian? — Ola K.
ANSWER:

It is very difficult to say which is the best
story. Probably the best of them all is Fran-
ko's Lis Mikita. You can have it in any Ukra-
inian bookstore in this country.

111
QUESTION:

In what encyclopedia can I And correct in-
formation about Ukraine?

Katrusia Voloshchulk.
ANSWER:

Those encyclopedias that were published
before the war, even when otherwise reliable,
follow blindly in the footsteps of the official
policy of the tsarist government; therefore,
they hardly ever mention the very names of
Ukraine and Ukrainians. The first encyclo-
pedia to break away from that policy was THE
NEW INTERNATIONAL ENCYCLOPEDIA, the
second edition of which appeared in 1920.

It carries severali short articles on Ukrainian
affairs.
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NMEPEXPECTHA JOMUTOJOBKA u. 3.
Yanowue Bacuabr booOpis.
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KJIIOY 10 PO3BSA3KH:

CJIOBA [O3EMI:

1. 3ByK, WO HACTyNae no OAHCKABLI.
3. Henocraua.

5. YKoBTa KoMaxa, POAHYKA THOAH.
7. IlpukmeTa TOro, WO KpacHe,

9. I'pomapa chisakis,

11, [lepexig 3 opHOrO Micus Ha JApyre.
13. Mopcbka 3BipHHA.

14. HeBinbHHK.

15. Pika na Ykpaisi. y
17. lo amepHKaHCbKH ,Bojouora’,
19, Croauus I'peuii.

22. 3aiMeHHHK.

23, Tlepwni 40NOBIK.

24. OpAru.

10.

SOl ghbe Coboii

CIIOBA TIPSIMOBICHI:

lo npoTHBHTHCA YeCHOTI.
[TomecTs.

Taku#t ronoc.

Karactpoda.

Jle niekawTh OBOYEBi Aepesa.
Jlix.

Hapox 8 Asii.

Unum Baunmo?

12. CaoBaHcbKe cla0BO.

15. Hewacrs.

16. Pocruna, 3 akoi po6asth MOTOTHO.
18. Howi nas mepuis.

20. Knmkxka,

21

. Mii i TBiii.

PO3BS3KA JIOMUI'OJIOBKH ,¥. H. C.”,
yaowenoi Boronumupom Llicukom, a nomimenoi 8 4. 2.
CJIOBA TNPSIMOBICHI:

1. Cara#inaduanit, 3 Ik s i
7. An, 18. Ap.
8. An. 19. Te.
10. Ilo. 20. Ce.
110 22. Oreus,
gl [ 24, Jlsgis.
14, Aa. 27. Minb.
16. To. 29. Kosu.

k2

w0

o o Lo

CJIOBA TIO3EMI:

. Adpuxa.

. AMepHKaHelb.
. Honsp.

. YapropuiichK.

. B HL
Anenra.
. Hoxtop.

13.
14.
15.
21

23,
25.
26,

[Topom.
Anren.
HNap.
Eso.
T

1.

Bu.
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